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 إضافة

 
 استعراض تنفيذ اتفاقية الأمم المتحدة لمكافحة الجريمة -ثالثا 

   المنظمة عبر الوطنية
  المتبادلةتقرير الفريق العامل غير الرسمي المعني بالمساعدة القانونية

 
 مــن جــدول الأعمــال، أن  ٢في أعقــاب قــرار مؤتمــر الأطــراف، لــدى الــنظر في البــند    -١

ينشــئ أفــرقة عاملــة، حســب الاقتضــاء، ــدف تعزيــز المناقشــات وتــبادل الآراء حــول مســائل   
محـددة وإعـداد مشـاريع مقـررات بشـأن تلك المسائل لكي ينظر فيها المؤتمر، أنشئ فريق عامل               

دة القانونـية المتـبادلة بـناء عـلى طلـب رئـيس المؤتمـر في جلسة المؤتمر الخامسة التي               معـني بالمسـاع   
وقـــام الفـــريق العـــامل، الـــذي ترأســـته نائـــبة الرئـــيس . أكـــتوبر/ تشـــرين الأول١٢عقـــدت في 

، بتناول المسائل العملية المتصلة بالمساعدة )البرازيل(وترأسـه في غـياا نائب الرئيس       ) كرواتـيا (
المتـبادلة، ولكـنه وسـع أيضـا جـدول أعمالـه بحيث شمل مسائل تتصل بتسليم ارمين                  القانونـية   

 .والتعاون الدولي لأغراض المصادرة

 مــن اتفاقــية الجــريمة المــنظمة، ١٣ و١٨ و١٦ورأى الفــريق أن التنفــيذ الفعــال لــلمواد  -٢
لي لأغراض المصادرة على    والمـتعلقة بتسـليم اـرمين والمسـاعدة القانونـية المتبادلة والتعاون الدو            
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الـتوالي، جوهـري بالنسـبة إلى تعزيـز الـتعاون الدولي بين الدول الأطراف على مكافحة الجرائم       
 .المشمولة في الاتفاقية والبروتوكولات الملحقة ا

 مـن الاتفاقـية، يهـدف الصك إلى        ١٨ مـن المـادة      ١ولاحـظ الفـريق أنـه، وفقـا للفقـرة            -٣
ف فيما بينها بتقديم أكبر قدر ممكن من المساعدة القانونية المتبادلة في      تيسـير قـيام الـدول الأطرا      

ــتعلق بالجــرائم الــتي تقــع ضــمن نطــاق      التحقــيقات والملاحقــات والإجــراءات القضــائية فــيما ي
ونظــرا إلى ذلــك، رأى الفــريق أنــه ينــبغي للــدول الأطــراف أن تــنظر جديــا في تقــديم . انطــباقها

قتضى قانوا الداخلي، حتى في حالة انتفاء ازدواجية التجريم وفقا المسـاعدة، بـالقدر الممكـن بم    
 . من الاتفاقية١٨ من المادة ٩للفقرة 

وأوصـى الفـريق بـأن يجـري أيضـا في المناقشـات التي ستدور في اجتماع الفريق العامل                    -٤
لقــانون الــذي ســيعقد أثــناء الــدورة الثالــثة لــلمؤتمر الــنظر في الاخــتلافات القائمــة بــين نظــامي ا 

المـدني والقـانون العـام بشأن المستندات المقدمة والمتطلبات الاثباتية ذات الصلة المتعلقة بطلبات               
 .تسليم ارمين، وكذلك في طرق التغلب على الصعوبات ذات الصلة

 من ١٦وذكـر الفـريق أيضـا أنـه ينـبغي أن تـولي الـدول الأطـراف عناية خاصة للفقرة                      -٥
 مـن الاتفاقـية وأن تقـوم، من أجل ذلك، بالتشاور فيما             ١٨ مـن المـادة      ٢٦ والفقـرة    ١٦المـادة   

 .بينها قبل رفض طلب من أجل تسليم ارمين أو المساعدة القانونية المتبادلة

وأعرب . (CTOC/COP/2005/2)ونـاقش الفـريق التقرير التحليلي بشأن تنفيذ الاتفاقية       -٦
 من التقرير والذي مؤداه أنه      ٩٢وارد في الفقرة    بعـض المتكـلمين عن قلقهم إزاء صحة البيان ال         

ســوف تصــبح معــاهدات المســاعدة القانونــية المتــبادلة الــتي تــنص عــلى الــرفض بدعــوى الســرية 
 .المصرفية غير سارية المفعول تلقائيا عادة بين الأطراف في الاتفاقية

ارد فــيها  مــن الــتقرير وأكــد الفــريق عــلى البــيان الــو٩٥وجــرت أيضــا مناقشــة الفقــرة  -٧
والـذي مـؤداه أن الـدول الأطـراف ربما تود أن تنظر في إعادة النظر في أسباب رفض المساعدة                    
القانونــية المتــبادلة بغــية تحقــيق الــتوازن الملائــم بــين حمايــة المصــالح الوطنــية والمــبادئ الأساســية     

 .وكفالة إمكانية تقديم أكبر قدر من المساعدة

لتقرير والمتعلقة بأسباب رفض طلبات التعاون الدولي        مـن ا   ١٠٤وتعلـيقا عـلى الفقـرة        -٨
لأغـراض المصـادرة، لاحـظ الفـريق أنـه يمكـن اعتبار أن الفقرة تلمح إلى أنه لا ينبغي أن تكون                      
ــتعاون وطلــب إلى الأمانــة أن توضــح في الصــيغ المحدثــة للــتقرير      هــناك أســباب لــرفض ذلــك ال

 المتعلقة بالمساعدة ١٨دولي لأغراض المصادرة والمادة    المتعلقة بالتعاون ال   ١٣العلاقـة بـين المـادة       
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ــادة      ــيما كــون أحكــام الم ــبادلة، ولا س ــية المت ــادة   ١٨القانون ــلى الم ــبق ع ــراعاة  ١٣ تنط ــع م  ، م
 .ما يقتضيه اختلاف الحال

 من المادة   ٥وجـرت مناقشـة طويلـة بشـأن الالـتزام بـالإبلاغ المنصوص عليه في الفقرة                  -٩
 تقتضـي أن تـزود الـدول الأطـراف الأمانـة بنسـخ من قوانينها ولوائحها        مـن الاتفاقـية الـتي     ١٣

 نـافذة المفعـول وبنسـخ مـن أي تغـييرات تدخل لاحقا على تلك القوانين                 ١٣الـتي تجعـل المـادة       
وتركّزت المناقشة بصورة خاصة على الكيفية التي يمكن ا استخدام   . واللوائـح أو بوصـف لهـا      

وطرحـت أسئلة بشأن ما إذا كان ينبغي        . عزيـز الـتعاون الفعـال     المـواد الـتي جمعـت مـن أجـل ت          
تقـديم تلـك المـواد بلغـة الدولـة الطرف المعنية أو ما إذا كان ينبغي أن تترجم، قبل تقديمها، إلى                  

ورأى الفـريق أن تلـك المسـائل هامـة وينـبغي أن ينظر              . إحـدى اللغـات الرسمـية للأمـم المـتحدة         
 .دورته الثالثةفيها مؤتمر الأطراف بتعمق في 

 مـن اتفاقية الجريمة المنظمة  ١٤وأعـرب الفـريق أيضـا عـن قلقـه ازاء العلاقـة بـين المـادة                  -١٠
المــتعلقة بالتصــرف في عــائدات الجــرائم المصــادرة والفصــل الخــامس مــن اتفاقــية الأمــم المــتحدة  

تفاقيتين لمكافحـة الفسـاد الـذي يركّـز، بصـورة خاصـة، على كيفية قيام الدول الأطراف في الا                
وجرت أيضا مناقشة   . واتفـق الفـريق عـلى ضـرورة مواصـلة الـنظر في المسألة             . بتـناول تنفـيذهما   

أحكـام اتفاقـية الجـريمة المـنظمة المـتعلقة بـرد الموجـودات واقتسـامها كما جرى تبادل للخبرات                    
ذجي وأبلغـت الأمانـة الفـريق عــن الاتفـاق الثـنائي الــنمو     . والممارسـات الوطنـية في ذلـك اــال   

بشـأن اقتسـام العـائدات الإجرامـية أو الممـتلكات المصادرة المشمول في الاتفاقية واتفاقية الأمم                 
 والذي جرى التفاوض    )١(١٩٨٨المـتحدة لمكافحـة الاتجـار بالمخدرات والمؤثرات العقلية لسنة           

 مـن قِـبل فريق خبراء حكومي دولي واعتمده الس الاقتصادي            ٢٠٠٥مـارس   /بشـأنه في آذار   
 .٢٠٠٥يوليه / تموز٢٢ المؤرخ ٢٠٠٥/١٤الاجتماعي بقراره و

وقــد اســترعي انتــباه مؤتمــر الأطــراف إلى نتــيجة المناقشــات ذات الصــلة الــتي دارت في   -١١
 .(CTOC/COP/2005/L.10)الفريق العامل غير الرسمي على شكل مشروع مقرر 
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